(1} Empfanger / Consignee / Destinataire Fggggﬁgioggﬂ Beathelliiigsyermerke / Remiarks / LIEFERSCHEIN
Magna PT S.p.A. Nostra N. ID.: @) Nr.
Via degi Ciclamini 4 DE140808701 1395383
IT 70026 MODUGNO (BARI) Vs, N.ID.....: O ek o delhery
S IT042886850728 15.07.19
(5) Ligferant / Supplier / Fournisseur (6) Fracht {7) Anlieferung {Ist) Rechnung
frei ] I unfraf | Waggon | Spediteur {8} Nr.
NF: 91000727 Euro Frachtgut| | fremd. Fahrevg
ESKA Automotive GmbH Flgut | | o s | 26289
Lutherstr. 87 ExpreR {9} vom
D 09126 Chemnitz Post

(10) Ihr? Zelchen I

{11) Bestellung Nr. / your order /
votre ord?e ¥

{15} Zusatzdaten des Bestellers

12) Unsere Abteilung / our ref./
( )vutreré. 9

{13) Hausruf

{14) Unsere Auftrags-Nr. / our No. / notre No.

your ref. / votre réf
430 550003889601 Frau Halfter
10.07.19
{19) Versandart / Shipment / Expédition Jirel (20) unfrel | Esivarpeckingsert /| (22) Versandzeichen / Marks / Marguage (23) Gesamtgewicht kg 24)
DHL Ttaly vedi brutto netto
X] in bas 711 634
{25) Versandanschrift / Shipping address / Destinataire (26) Abladestelle
Magna Italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
(27) [{2#) Sachnummer**/ Drawing No./ | (29) Bezeichnung der Lieferung / Leistung / Description  |{20) Menga/ 31) (40) Empfangervermerke
{Pos.} Plan No. {21) Verpackungsart / Packing / Emballage » Quantity / Quantité | Einheit | [Menga (st} + 7 - |Vermerke
1| 2517087900 17500 S5t
111807 HOL.Z21687-M16x1,5x25,5- W
PHRF-MK -~-GEO-TS5 -W=010.9
Indice modifi«.251/3177_1/05.03.15
Mez.caric. 70/3215 KLT3215 dunke 250 St
Numere lotto 00128280000
2/TBR-501568 Palette
2/TBA-520922 Deckel
Vuoti 2/3215 KLT3215 dunke
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittelbar ins Ausland beférderit wird.
A=o2zg042
SORSAQCAZ
TV P
VAR
/ _ 21
L‘,MMT Sl ,)L_an\i‘ ‘,F’—L‘__"l.
KUEHNE+NAGEL s,
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:j:-tsgo
Quantita effettiva;
Tipo Imballaggio:
Quantita imballi; 2
Cenformita alle schede d' :mbalto
a controllo: /@ -
oo
{42) Eingangsvermerke (43) Mengenprifung {44) Guteprufung/Priifbericht {45) Empfianger (46) Rechnungspriifung
Datum

.........




Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

-l

Orcﬁne ‘i:li Trasporto / Transport Order

Sender / Millente.

ESKA AUTOMOTIVE GNGH

VAT-1D-No, £ N parlita VA

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ

Dala/ Data

15-JUL-2019

y—=) 7/ 4

r & 4 S

e A ——————

15851

A

Collection address / Indirizz del uogo di carico (di ritirc)

Qrder Goda / Ordine di traspo:to

KHX-EC-5160588

Consignes / Deslinatari

MAGNA PT S.P.A.,

VAT-D-No. / N° partita 1VA
PLANT MODUGNO

VIA DET CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

Delivery lerms /
Condizlonl di rasporto

Ime domicile 0 gL works
lranco dom. ' franco fabbiica

Cleared Uncleated
Dsdoganalo O

nor sdoganalof

Dlam paid 0 taxes tnpaid

dazl pagali. dazi non pagat
Dduty paid dury unpaid

dir. dog. pag dll dog.
L—_lulhers oA pag.

allsi

EXW

Terminal address /
Inditizzo terminale

DHL HAUPTVOGEL INTERNATI

KLIPPHAUSEN

AN DER UNITRANS 3

D-01665 KLIPPHAUSEN
Tel:+49 35204/977-22
Fax:4+49 35204/977-51

Additioral traasport insurarice /

Dellvery address / Indirizzo i consegna della merce

Terminal reference /

Clee  [Qmw  |0229070823029 Humerod doste

5 no
Currency/  Velualor insurance/ Customers relference |
Valuta Valore da asslcurare Riterimenti del elfente

No !

550003813601

Terminal di arrlvo
Terminal d destinalion

BART

Contact tel.
Numero telelonico

+ 39 / 80 5315811

Marks and numbsrs Cuanhity Packing  Descripllon of goods Cusiors'ntinumber| Gross welght in kg Value (with curcency)
Marthe e numeri Quanity | Imballagglo  Deserizlona dells merca Tanliadoganale | Pesalocdo In kg Valare (can valula)
5500039136 1672.0
5 [PATL, 5500039136
Payable welght In kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Pesa fassablle Inkg Totate peso lnrlgn i|11nkg
Dim. X mx tm= 0.720m 0.00 w| 1,672.00 1672.0

Special constgnments / Rlthieste particalad

Spectal Instructions / Istuzicni particolari

550003913601 IMP-INW-568887

DIMENSIONS (LWH) :

5X 80X60X30Cm

Enclosures / Allegati

nnrwnnn

nr= ¢y BA A FRES

o el

Collection at sender
Ritiro dal mittertie

Deliwery 1o consignee
Consegna al destinatario

IMPORTANT Acconting to GMA, transport damages have to ba n eﬁ ruhﬂ feangon | B
order (POD) upon delivery of the consignmenl. Damages not visible exiumnwshumqna Jimbro e
nobified In wning to 1he responsible EUROCOHHEGT {2nminal mmlw:dsnp(}juygm s,

Date /Data Date / Data
Time / Qrarin Time { Grario /
Diiver's stgrature 7 Fisma dell‘aulisla Consignees signature Conslgnee's name in block letters (-_/

Firma del destinatario

Noma di ¢hi firma In stampatello

"RIETto con

PR

S'ampéndslg e OF SONarea S e e
glgmodugno (BA)

1902 A nnﬂn‘l"lta

VETL A Y Llumn.a Sguditer

EUROCONNECT Transport Condltions apply exclusively to atl DHL EURQCONNECT conslgnments,
Tutte le spedizieni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizion] Gonerall di trasporte EUROCONNECT



